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Dialects of Chinese
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Major Dialects of Chinese

Mandarin I T 74.8
Wu ) 8.0
Yue (Cantonese) R (EE) 48
Xiang e i 4.0
Southern Min ) P 1 2.7
Northern Min ] b 1.0
Hakka R 2.7

Gan YLVE 2.0



e February 2, 1956, -A Scheme for the Simplification of
Chinese Characters (#1677 ).

o Table | :352 simplified characters that cannot be used as radicals.

[¢]

Table 2 : 132 simplified characters that can be used as radicals,
o plus 14 simplified radicals.
Table 3 :1,754 characters

[e]

[¢]

total number of 2,236 characters.



e In 1977, the Chinese government published the Second
Scheme for the Simplification of Chinese Characters.
Table | contained 248 characters. Table 2 included 605
simplified characters and 61 simplified radicals. However,
since the simplification was so extreme, it met with
strong resistance from the society. On June 24, 1986, that
second scheme was rescinded. Later in 1986, the first
scheme was republished with a few words in the tables
adjusted.As a result, the total number of simplified
characters now stands at 2,235.



Simplified/Traditional vs.

Madarin/Cantonese

Target Market Spoken Written (Translation)
(Interpreting)

Mainland China Mandarin Simplified

Taiwan Mandarin or Traditional

Taiwanese®

Hong Kong Cantonese** Traditional
Singapore Mandarin Simplified
Others including Mandarin/ Traditional

USA Cantonese®**



* Mandarin is the official language in school and
broadcasting, but Southern Min--often called
“Taiwanese™-is commonly used in conversation. So,
If an interpreting client is a businessperson going to
Talwan, he or she will need a Mandarin interpreter,
but if Kour client is an elderly person from Taiwan,

ou should confirm whether he/she speaks
andarin or Taiwanese.

o Mandarin is increasingly prevalent, subsequent
to Hong Kong'’s return to Chinese control.

*** A large percentage of Chinese immigrants came
from a region where Cantonese is the spoken
dialect. Still, Mandarin is regarded as “standard.”
However, one should not send materials for the
American market to translators in China, since they
will not understand the idioms and common
expressions that are used only in the USA. This is
particularly true in the context of insurance, social
security and education.



Mandarin:
1 ¥i#E 15 (Used in China, Referring only to spoken
language)
2 [E{E (Used in Taiwan. In Taiwan, this term refers

not only to the spoken language but also to the written
Traditional Chinese language)

3 JLEUE iR (Old translation that was in use about 100
years ago.)

«Chinese:
«13C (The Chinese Language, The language of 1 [)

)i (Language of the Han Nationality. 95% of
Chinese are of Han Nationality, then there are 55
more other minority nationality.



Proper Name Translations

“The name Coca-Cola in China was first rendered as
Ke-kou-ke-la(# i1 &8). Unfortunately, the Coke
company did not discover until after thousands of signs
had been printed that the phrase means "bite the wax
tadpole” or "female horse stuffed with wax" depending
on the dialects”



* There are hundreds of different ways an
English name can be translated into
Chinese. But only a carefully selected
Chinese name will win respect



English m Chinese

Coca cola Al O] 5k

Pepsi A=) R

McDonald 2%233?

mega mart Sy &~

HP Ejﬁ

Microsoft. R

Adidas e 3 74 Ht

Nike My 52 2




Japan

* The perfectionists
* How to say vs.what to say
» Manga(Cartoon) Culture



No | Tip for Japanese Projects!



Korea - Troubles

* North, South and Chinese Korean

* Honorifics, omissions and locations
in the sentence



Korean - Market

* Testing Beds
c Small country
> Best Infrastructure
> Well educated early adaptors.

> Otaku, or Mania culture- very
responsive audience

> Influence to Other Asian Country
Culture



Future of Asian Market

e Thai

* Vietnamese
* Indonesian

* Malay

* Tagalog

» Cambodian
* Lao



Thai

* Floating Accent Problem in Indesign
Mac.



o

Malaysia

Good Infrastructure
Good English command
Good for center for SE Asian Languages- Thai too.

Similar to Indonesian



Indonesia

* 4t Population in the world
* Very limited Infrastructure
* Good Emerging Market

* Good English Resources
> Higher cost than Thai and China



Yiethamese

* Emerging Market

» 85% of populations are under 35
* Good in testing

* Problem with Fonts and encoding
* North or South!



Vendors in Asia



China

* Becoming Development Center
e Hub for Asian Languages
* Big Resource pool



Type __ISize 1Good _____Bad

Boutique Tr.
House

Local MLV
vendors

Local MLV offices

Local Agencies

Big S| companies

3~20

10~200

10~100

5~300

| OK and above

Specialty
Marketing
Finance/
Banking

IT/ LION
Technical

Experience in TM

Reliable
Much Experience

Many in-house
Wide Subject
Wide Languages
Low Cost

Good Engineering

Capacity
Reliability
TM enabled

Limited to
IT/Internet
Limited Project
Management

High Cost
Limited In-house
Limited in
Testing/Engineerin

g
Limited Subjects

No TM exp.
Not reliable

Limited Subjects



Japan

* Good Local Companies
o Specialized in Subjects
> Reliable
> Good Quality
* Hard to work with
> Cost
> Turn around Time/ Capacity

° Into English
e Some located in USA and Canada



Korea

* No Big local Companies
* Biggest are less than 50 people

 Reliable and hard working



Others

* Not many Choices

* Reliability- Last Minutes AWOL
* Technical Issues

e Mac troubles



o Working With Asian Vendors

-Know your needs

‘Do your homework

-Check the ability and capacity
-Participate in the process



Summaries

e Dialects of Chinese
e Proper Name translations in Chinese

 Tip for Japanese Jobs
e Opportunities in SE Asian Countries
* Into English - Participate



Buying Products vs. Buying Service

How long will it take to translate 400 words!?
About a week.
Whole week for just 400 words? God created the world in 6 days.

Translator :

Then just take a look at this world and afterwards take a look at my translation.



3.Some Common Problems

e In a Japanese hotel:You are invited to take
advantage of the chambermaid.

* In a Bangkok dry cleaner's: Drop your trousers
here for best results.

e In 2 Rome laundry: Ladies, leave your clothes here
and spend the afternoon having a good time.



Into English Translations

* Not enough resources
* Native English speakers also has problems



Solutions:

e Participate as proofreader
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Internet-Services fiir die Mineraldlindustrie

Marquard & Bahls AG zentralisiert die
globale Kommunikation mithilfe von
Sprint IP VPN™

Die Herausforderung

e Marquard & Bahls AG Ist eln fuhrendes Impont- und Grohandelsune
temehmen fur Mineralal In Europa und elner der grogten Anbleter von
kommerziellem Tank raum weliwelt, Das Untemnehmen beschaftigt ber 2,500
Mitarbelier In Mlederassungen auf vier Kontlnenten.

In dervVergangenhelt verbanden verschledene Metrwerke die Mitarbelter des
Untemehmens untereinander, Daraus resultierten eine eingeschrinkte Mot
ekgeschwindighkeit und erhéhte KEosten. Um welterhin wetthewerbsfihlg zu
bleiben, war sich die Marquard & Bahls AG bewusst, dass der Infommat lons-
zugrlff zentralislen werden musste. Ein elnziges Kommunlkatlonsnetawerk fiir
das gesamte Unternehmen war dle geplante Losung,. Die Mitarbelter der
elnzelnen Profitcenter In den Berelchen Handel, Logistik und Buchhaltung
sollten zukunfilg mit einer elnheltlichen, weltwelten Metrwerklsung abelten.

Dafur suchie die Marquard & Bahls AG elnen globalen Diensteanbleter. der
elne elnfache Versaltung der weltwelten Konnektivitit anbieten konnte und
somit elne verbessere Mitarbelterproduktivicat gewahrlelsten konnte.
Augerdem erhoffte sich das Unternehmen elne spurbare Verbesserng der
“Wirtschaftlichkeit.

Dia Lisung

s Unternehmen entschied sich fur Sprint und elne IP-baslerte
Metzwerkldsung (IP VPR, Diese umfisst gemanagte Metowerk- Services,
elne gemanagte Metzwerksicherheltlssung und die Metmwedoverwaltung,

Das 1P VPN bildet jeta die Grundlage for alle systeme und den Datenve e he
des gesamten Untemnehmens. Es emisglicht den Zugriff auf zentrale E-Mall-
Server, die Ressourcenplanung, als auch die Verwaltung der Eundendaten-
banken und Groupware-Systeme. Augerdem bletet Sprint elnen globalen 1P-
Fernzugang per Elnwahl, damit Mitarbelier der Marquand & Bahls AG sich auch
wen entfernten Standorten aus sicher mit dem Metrwerk verblnden kénnen.

Dank der Sprint Service Level Agreements profitiert die Marquard & Bahls AG
won elner kontlnulerdichen, kalkullerbaren Netzwerdperformance. Dabel
werden garant lerte Lelstungen in Bezug auf Metzwerk-schwankungen,
Laterzzeiten, Verfugbarkel, Packet Delivery und Dienstelmplementlerung
pebaten,

| |7 sPR 8705 Marquard_r8_CS.pdf - Adobe Acrobat Professional

Die Marquard & Bshlz AG
ist ain flihrendes
Unternshmen im Mineralil-
handal und der kom-
merziallan Tanklagerhal-
tung. Das Untarnahmen ist
iibar aaine Tochterge-
sellse haftan Mabanaft
{DIhandal) und Dittanking
{kommerzisller Tankraum)
walterait titig.

Es haachéftigt mehr als
2500 Mitarbaitar auf vier
Kontinantan. Der Jahresum-
satz 2002 betrug 39 Milliar-
den Euro.
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4 points to check Asian DTP
Quality

- Baseline
- Font embedded or bitmap?
> Justified Alignment

- Used original English characters for
English Alphabet and numbers



Feedback/ Evaluations

Translations getting right
PPT files :
Business cards:



